
Skeleton Rifle Stock, V2 Lite - MDT Buttstock - Skeleton Rifle
Stock - Fixed - SRS Lite - BLK

MDT Skeleton Rifle Stock Lite has Length of Pull adjustment via spacers and
adjustable cheek rest with set screws. Not compatible with MDT buttstock
weight. Fits TAC21, LSS-XL and HS3 chassises (AR-15 Rifle / Fixed interface).
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Sicherheitshinweise für den MDT Skeleton Rifle
Stock, V2 Lite
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite! Dieser Schaft wurde entwickelt,
um Ihnen eine verbesserte Ergonomie und Anpassungsfähigkeit für Ihr AR15 Gewehr zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und optimale Leistung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um mögliche Gefahren zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Schaftes und aller Komponenten auf Abnutzung oder
Beschädigung.
Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen
oder Abnutzung feststellen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Gewehr
benutzen.
Stellen Sie sicher, dass der Schaft korrekt an Ihrem Chassis (TAC21, LSSXL oder HS3) montiert ist, um ein
sicheres Schießen zu gewährleisten.
Verwenden Sie den Schaft nicht in Verbindung mit dem MDT ButtstockGewicht, da dies zu einer
unsicheren Nutzung führen kann.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität der verstellbaren Wangenauflage und der Spacer.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Schaftes:1.

Entfernen Sie den alten Schaft von Ihrem Gewehr, falls vorhanden.
Montieren Sie den MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite am Chassis, indem Sie die mitgelieferten
Befestigungselemente verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Schaft sicher und fest sitzt.

Einstellung der Schafthöhe:2.

Verwenden Sie die Spacer, um die Länge des Schaftes nach Ihren Wünschen anzupassen.
Überprüfen Sie die Einstellung, um sicherzustellen, dass sie fest und stabil ist.

Einstellung der Wangenauflage:3.

Passen Sie die Wangenauflage an Ihre Gesichtsform und Schießposition an.
Stellen Sie sicher, dass die Wangenauflage sicher befestigt ist.

Sicherheitsüberprüfung:4.



Führen Sie eine letzte Überprüfung aller Komponenten durch, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Aluminium und anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Hände von Kindern gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EU
Safety Gate Plattform besuchen, um Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Freude beim Schießen mit Ihrem MDT Skeleton Rifle Stock, V2
Lite!



MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your rifle stock. Please read this document carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and related accessories with care.
Regularly check for any signs of wear or damage to the rifle stock.
Keep the rifle stock out of reach of children and unauthorized users.
Always comply with local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Length of Pull Adjustment: Adjust the length of pull using spacers as specified in the installation
instructions. Ensure that adjustments are secure before use.
Cheek Rest Adjustment: The adjustable cheek rest should be securely fastened with set screws. Check
the tightness regularly to prevent movement during use.
Compatibility: This stock is not compatible with MDT buttstock weights. Ensure proper fitting with
TAC21, LSSXL, and HS3 chassises.
Inspection: Before each use, inspect the stock for any signs of damage or malfunction. Do not use if any
issues are detected.
Storage: Store the rifle stock in a dry, cool place when not in use to prevent corrosion or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the existing buttstock from your rifle, following the manufacturer's instructions.
Align the MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite with the rifle chassis (TAC21, LSSXL, or HS3).
Securely attach the stock to the chassis using the appropriate screws. Ensure all screws are
tightened to the manufacturer's specifications.

Length of Pull Adjustment:2.

Identify the spacers provided with the stock.
To increase length, add spacers between the stock and the chassis.
To decrease length, remove spacers as needed.
Ensure that the adjustment is secure before using the rifle.

Cheek Rest Adjustment:3.

Loosen the set screws on the cheek rest.
Adjust the cheek rest to the desired height for optimal comfort and alignment with the sight.
Retighten the set screws to secure the cheek rest in place.

Usage:4.



Always ensure the rifle is unloaded before making any adjustments to the stock.
Use the rifle stock in a safe and controlled environment.
Maintain a proper shooting stance and grip while using the rifle.

Disposal Instructions
Dispose of the MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods for metal products.

Contact Information for Further Support
For further support and inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's
contact details provided on the product packaging or the official website.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Ligera MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite
Introducción
Gracias por elegir la Culata Ligera MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite. Este producto está diseñado para ofrecer
un rendimiento óptimo y comodidad en su uso. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las pautas de seguridad
generales, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y disposiciones para la eliminación del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para su uso.
Inspecciona la culata antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices la culata si está dañada o si alguna de sus partes está suelta.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre la culata en un entorno seguro y adecuado.
Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada y ajustada antes de usarla.
Evita el uso de la culata en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
No modifiques la culata de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionalidad.
Si sientes que la culata no está funcionando correctamente, detén su uso inmediatamente y consulta a
un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las herramientas necesarias: Asegúrate de tener todos los espaciadores y herramientas de1.
ajuste a mano.
Coloca el espaciador adecuado: Ajusta la longitud de tiro utilizando los espaciadores proporcionados.2.
Ajusta el reposacabezas: Utiliza los tornillos de ajuste para modificar la altura del reposacabezas3.
según tus preferencias.
Verifica la instalación: Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente asegurados y en su4.
lugar.

Uso

Coloca el rifle en posición segura y asegúrate de que el área esté despejada de personas y objetos.
Ajusta la culata a tu longitud de tiro preferida antes de disparar.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el rifle y la culata en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la culata, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera la posibilidad de reciclar el producto en un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un
representante autorizado de MDT en tu área. Mantente informado sobre las actualizaciones y retiros de
productos a través de la plataforma de Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas pautas para disfrutar de tu
Culata Ligera MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite de manera segura.



Guide de Sécurité pour la Crosse de Fusil MDT
Skeleton, V2 Lite
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse de fusil MDT Skeleton, V2 Lite. Ce guide fournit des instructions et des directives
de sécurité importantes pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ta crosse de fusil. Merci de lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires associés avec précaution.
Vérifie régulièrement s'il y a des signes d'usure ou de dommages sur la crosse de fusil.
Garde la crosse de fusil hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respecte toujours les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Réglage de la Longueur de Tir : Ajuste la longueur de tir à l'aide des spacers comme indiqué dans les
instructions d'installation. Assuretoi que les ajustements sont sécurisés avant utilisation.
Réglage de l'AppuiJoue : L'appuijoue réglable doit être solidement fixé avec des vis de réglage. Vérifie
régulièrement le serrage pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Compatibilité : Cette crosse n'est pas compatible avec les poids de crosse MDT. Assuretoi qu'elle
s'adapte correctement aux châssis TAC21, LSSXL et HS3.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspecte la crosse pour tout signe de dommage ou de
dysfonctionnement. Ne l'utilise pas si des problèmes sont détectés.
Stockage : Range la crosse de fusil dans un endroit sec et frais lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter
la corrosion ou les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire la crosse existante de ton fusil, en suivant les instructions du fabricant.
Aligne la crosse de fusil MDT Skeleton, V2 Lite avec le châssis du fusil (TAC21, LSSXL ou HS3).
Fixe solidement la crosse au châssis à l'aide des vis appropriées. Assuretoi que toutes les vis sont
serrées selon les spécifications du fabricant.

Réglage de la Longueur de Tir :2.

Identifie les spacers fournis avec la crosse.
Pour augmenter la longueur, ajoute des spacers entre la crosse et le châssis.
Pour réduire la longueur, retire les spacers si nécessaire.
Assuretoi que le réglage est sécurisé avant d'utiliser le fusil.

Réglage de l'AppuiJoue :3.

Desserrer les vis de réglage sur l'appuijoue.
Ajuste l'appuijoue à la hauteur désirée pour un confort optimal et un alignement avec la visée.
Resserrer les vis de réglage pour sécuriser l'appuijoue en place.



Utilisation :4.

Assuretoi toujours que le fusil est déchargé avant de faire des ajustements à la crosse.
Utilise la crosse de fusil dans un environnement sûr et contrôlé.
Maintiens une posture et une prise de tir appropriées lors de l'utilisation du fusil.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la crosse de fusil MDT Skeleton, V2 Lite conformément aux réglementations locales.
Ne dispose pas de la crosse dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées pour les produits en métal.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire et des questions concernant la sécurité ou les informations sur le produit, merci
de te référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou sur le site officiel.

Merci de respecter ces directives de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales priorités. Profite
de ta crosse de fusil MDT Skeleton, V2 Lite de manière responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT
Skeleton Rifle Stock, V2 Lite
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite. Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo calcio. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori correlati con cura.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni al calcio.
Tieni il calcio fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Rispetta sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Regolazione della Lunghezza di Tiro: Regola la lunghezza di tiro utilizzando gli spessori come
specificato nelle istruzioni di installazione. Assicurati che le regolazioni siano sicure prima dell'uso.
Regolazione del Poggiaguancia: Il poggiaguancia regolabile deve essere fissato saldamente con le viti
di fissaggio. Controlla regolarmente la rigidità per prevenire movimenti durante l'uso.
Compatibilità: Questo calcio non è compatibile con i pesi del calcio MDT. Assicurati di avere un
montaggio corretto con i telai TAC21, LSSXL e HS3.
Ispezione: Prima di ogni utilizzo, ispeziona il calcio per eventuali segni di danni o malfunzionamenti. Non
utilizzare se vengono riscontrati problemi.
Conservazione: Conserva il calcio in un luogo asciutto e fresco quando non in uso per prevenire
corrosione o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il calcio esistente dalla tua arma, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite con il telaio dell'arma (TAC21, LSSXL o HS3).
Fissa saldamente il calcio al telaio utilizzando le viti appropriate. Assicurati che tutte le viti siano
serrate secondo le specifiche del produttore.

Regolazione della Lunghezza di Tiro:2.

Identifica gli spessori forniti con il calcio.
Per aumentare la lunghezza, aggiungi spessori tra il calcio e il telaio.
Per diminuire la lunghezza, rimuovi gli spessori secondo necessità.
Assicurati che la regolazione sia sicura prima di utilizzare l'arma.

Regolazione del Poggiaguancia:3.

Allenta le viti di fissaggio sul poggiaguancia.
Regola il poggiaguancia all'altezza desiderata per un comfort ottimale e un allineamento con il
mirino.
Riavvita le viti di fissaggio per fissare il poggiaguancia in posizione.



Uso:4.

Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi regolazione al calcio.
Utilizza il calcio in un ambiente sicuro e controllato.
Mantieni una postura e una presa corretta durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite in conformità con le normative locali.
Non smaltire il calcio nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati per i
prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori supporto e domande riguardanti la sicurezza o informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del prodotto o sul sito ufficiale.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi responsabilmente il tuo MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite!



MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av din riflekolbe. Vennligst les dette dokumentet nøye før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen og relaterte tilbehør med forsiktighet.
Sjekk regelmessig for tegn på slitasje eller skade på riflekolben.
Hold riflekolben utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Overhold alltid lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og tilbehør.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Justering av lengden på kolben: Juster lengden på kolben ved hjelp av spacere som spesifisert i
installasjonsinstruksjonene. Sørg for at justeringene er sikre før bruk.
Justering av kinnstøtte: Den justerbare kinnstøtten skal være sikkert festet med setteskruer. Sjekk
stramheten regelmessig for å forhindre bevegelse under bruk.
Kompatibilitet: Denne kolben er ikke kompatibel med MDT kolbekulevekter. Sørg for riktig passform
med TAC21, LSSXL og HS3 chassiser.
Inspeksjon: Før hver bruk, inspiser kolben for tegn på skade eller feil. Ikke bruk hvis det oppdages
problemer.
Lagring: Oppbevar riflekolben på et tørt, kjølig sted når den ikke er i bruk for å forhindre korrosjon eller
skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fjern den eksisterende kolben fra riflen, i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite med riflechassiset (TAC21, LSSXL eller HS3).
Fest kolben sikkert til chassiset ved hjelp av passende skruer. Sørg for at alle skruer er strammet i
henhold til produsentens spesifikasjoner.

Justering av lengden på kolben:2.

Identifiser spacere som følger med kolben.
For å øke lengden, legg til spacere mellom kolben og chassiset.
For å redusere lengden, fjern spacere etter behov.
Sørg for at justeringen er sikker før du bruker riflen.

Justering av kinnstøtte:3.

Løsne setteskruene på kinnstøtten.
Juster kinnstøtten til ønsket høyde for optimal komfort og justering med sikte.
Stram setteskruene for å sikre kinnstøtten på plass.



Bruk:4.

Sørg alltid for at riflen er avfyrt før du gjør noen justeringer på kolben.
Bruk riflekolben i et trygt og kontrollert miljø.
Oppretthold en riktig skytestilling og grep mens du bruker riflen.

Avfallsinstruksjoner
Kast MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast kolben i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktig avhending av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For videre støtte og spørsmål angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst referer til produsentens
kontaktopplysninger som er oppgitt på produktemballasjen eller den offisielle nettsiden.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste prioriteringer.
Nyt MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite ansvarlig!



MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzegania regulacji EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny kolby. W przypadku uszkodzeń, nie używaj produktu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze korzystaj z odpowiedniego wyposażenia ochronnego podczas użytkowania broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj kolby, jeśli nie jest prawidłowo zamontowana na chassisie.
Używaj wyłącznie oryginalnych akcesoriów i części zamiennych MDT.
Nie dokonuj modyfikacji, które mogą wpływać na bezpieczeństwo użytkowania kolby.
Zwróć szczególną uwagę na regulację długości kolby oraz podparcia na policzek, aby zapewnić
prawidłowe dopasowanie.
Upewnij się, że wszystkie śruby blokujące są prawidłowo dokręcone przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kolby:1.

Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia do montażu.
Zdejmij oryginalną kolbę z karabinu AR15.
Zamontuj MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite na chassisie TAC21, LSSXL lub HS3.
Dostosuj długość kolby za pomocą wkładek, aby uzyskać odpowiednią długość.
Ustaw podparcie na policzek i dokręć wszystkie śruby blokujące.

Użytkowanie:2.

Używaj kolby zgodnie z przeznaczeniem, zapewniając stabilność i komfort podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj, czy kolba jest prawidłowo zamontowana i nie ma luzów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite,
prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem MDT lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego korzystania z MDT Skeleton Rifle



Stock, V2 Lite.



MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite sarjan. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että säädettävä poskipala on oikein säädetty ja tiukasti kiinni ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain yhteensopivien koteloiden kanssa (TAC21, LSSXL ja HS3).
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä peräosa tarkasti aseeseen käyttäen mukana olevia kiinnitysruuveja.
Säädä pituus haluamallasi tavalla spacereiden avulla.
Varmista, että poskipala on tiukasti kiinni ja säädetty mukavaksi.

Käyttö2.

Tarkista, että ase on turvallinen ja valmis käyttöön ennen ampumista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseiden käsittelyä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että
kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.



Tärkeitä Huomautuksia
Tämä tuote ei ole yhteensopiva MDT:n peräosan painon kanssa.
Tuote on valmistettu alumiinista ja saatavana mustana.

Pidä tämä ohje aina saatavilla ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ja
käyttöohjeista. Turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.



MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite. Denna produkt är designad för att ge dig en säker och
bekväm upplevelse. Läs noga igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan användning för att säkerställa korrekt
och säker hantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid MDT Skeleton Rifle Stock enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kolven är korrekt installerad innan användning.
Justera längden på kolven och kindstödet så att de passar din kropp och skytteposition.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon, vid skytte.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolv:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Montera kolven på chassit enligt tillverkarens anvisningar.
Använd de medföljande skruvarna för att säkra kolven på plats.
Justera längden på kolven med hjälp av distanserna för att passa din kropp.

Justering av kindstöd:2.

Lossa skruvarna på kindstödet.
Justera kindstödet till önskad höjd.
Återfäst skruvarna och kontrollera att kindstödet sitter fast.

Användning:3.

Kontrollera att alla justeringar är säkra innan du använder produkten.
Håll alltid vapnet i säker riktning vid användning.
Följ alla lokala lagar och regler kring användning av skjutvapen.

Avfallshantering
Avfallshantering bör ske enligt lokala föreskrifter för avfall och återvinning.
Dela inte upp produkten i sina beståndsdelar för avfallshantering.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite,
vänligen kontakta tillverkaren. Se förpackningen för kontaktinformation.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och trevlig upplevelse med din
MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite.



MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite Bezpečnostní
pokyny pro spotřebitele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní používání pro uživatele. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, přečtěte si
prosím následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli problémů nebo dotazů kontaktujte odborníka nebo výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání pažby dodržujte všechny pokyny uvedené v této příručce.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Zajistěte, aby všechny šrouby a upevnění byly správně utaženy před každým použitím.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a čistém povrchu.

Instalace pažby2.

Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné.
Nainstalujte MDT Skeleton Rifle Stock, V2 Lite na chassisy TAC21, LSSXL nebo HS3.
Upevněte pažbu pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle doporučení výrobce.

Nastavení délky pažby3.

Použijte podložky k nastavení požadované délky pažby.
Ujistěte se, že jsou podložky správně umístěny a zajištěny.

Nastavení lícnice4.

Upravte lícnici podle vašich potřeb a zajistěte ji pomocí zajišťovacích šroubů.
Zkontrolujte, že lícnice je pevně upevněna a nehybná.

Kontrola před použitím5.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pažba správně nainstalována a všechny šrouby jsou
utaženy.
Proveďte testovací střelbu na bezpečném místě, abyste se ujistili, že vše funguje správně.



Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nepatří do běžného domácího odpadu.
Pro správnou likvidaci kontaktujte místní úřady nebo zařízení pro sběr nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou, a proto vám doporučujeme
dodržovat všechny uvedené pokyny a doporučení.
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